Николай Халезин

Памяти Розенкранца и Гильденстерна

Лига Лунного Света
реквием по рассудку
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Акт I
1.
Кабинет президента Лиги Лунного Света. На стуле, напротив стола президента, сидит Магнус. Спустя мгновение в кабинет входит Освальд. Прежде чем сесть за стол, он прячет в шкаф кожаную плеть, которую принес с собой.
Освальд (садится за стол, долгая пауза). Ну, и…

Магнус. Магнус.

Освальд. Освальд. Но лучше называть меня Президент.

Пауза

Магнус. Мне сказали, что вы можете помочь.

Освальд. Я?!

Магнус. У меня есть рекомендательные письма.

Магнус протягивает Освальду рекомендательные письма. Тот долго читает их, поглядывая поверх листов на Магнуса, затем кладет письма на стол.

Освальд. Здесь одно письмо от Дугласа, а он еще жив – мы не принимаем рекомендательные письма от живых.

Магнус. Я знаю, но я больше ни с кем из покойных не был знаком.

Освальд. Это плохо… Похоже, вы не с теми водите дружбу, Магнус.

Магнус. Может сделаете исключение? Мне очень нужно.

Освальд. Здесь всем «очень нужно». Те, кому не нужно, водят сына на хоккей, а дочь в кружок танцев; вечером ужинают в кругу семьи, а раз в месяц ездят к маме на рыбный пирог. Они живут долго и счастливо, а умирают в один день… все… в один день… (Пауза) Вы меня понимаете, Магнус?!

Магнус. Да.

Освальд. Хорошо. Хорошо, что вы такой понятливый. (Пауза) Ну, и…

Магнус. Так вы меня возьмете?

Освальд. Все зависит от того, дорогой скандинавский брат, чем ты можешь помочь Лиге... Чем ты можешь помочь Лиге, дорогой скандинавский брат?

Магнус. Ну… у меня есть… кое-какие накопления…

Освальд. Да-а…
Магнус. Есть… станок для обрезания сучьев… набор инструментов…

Освальд. Да-а…

Магнус. Шесть кубов ольхи… осталось…

Освальд. Да-а…

Магнус. Дом еще… в Елливаре…

Освальд. Да-а… Где?

Магнус. В Елливаре. Это на севере Швеции.

Пауза

Освальд. В Елливаре… (Пауза) Большой?

Магнус. Елливаре – маленький… дом – большой…

Освальд (после паузы). А почему решился-то, елливарский лесоруб? Елка в этом году не уродилась, или устал топором махать? А?

Магнус (после паузы). Эгле.

Освальд. Это мужчина или женщина?

Магнус (после паузы). Девушка.

Освальд. Ну, не ты первый, не ты последний. Какую технологию выбрал, железный дровосек?

Магнус. Хочу прыгнуть с горы Гальхёпигген… Я летчиком мечтал стать – высота манила… У меня вот учебник есть по скалолазанию (показывает Освальду затертый учебник и моток альпинистской веревки)...
Освальд. А где эта гора твоя – Гильзеншухер?

Магнус. Гальхёпигген. В Норвегии.

Освальд. В Норвегии?! Ты же швед, сукоруб! На родине горку не нашел?!

Магнус. Да нет… просто я норвежцев не люблю.
Освальд. Умница, решил собратьям-скандинавам работенки подбросить – чтоб они тебя со своей горки неделю соскребали? Молодец, царь топора! (Пауза) Ладно, возьмем в виде исключения с одной рекомендацией. Потом Хильда оформит твою дарственную, а сейчас я тебя познакомлю с остальными придур… членами Лиги.

Освальд и Магнус встают и выходят из комнаты.

2.

В большом зале Лиги полукругом расставлены семь стульев. На них сидят Санчес, Ронни, Фома и Дуглас. Входят Магнус и Освальд.

Освальд. Добрый день, господа легионеры. Хочу поздравить вас с пополнением! Это Магнус – он самоубийца.

Все присутствующие хором. Будь проклят, Магнус!

Освальд. Он хочет покончить собой из-за неверности девушки Угли.

Магнус. Эгле.

Все присутствующие хором. Молодец, Магнус!

Освальд. После того, как выбыли Кирилл и Иосиф, а чуть раньше Стоян, у нас освободилось три места. Позавчера мы приняли Ронни…

Все присутствующие хором. Будь проклят, Ронни!

Освальд. …а сегодня Магнуса. Таким образом, у нас осталось одно вакантное место. Если в ближайшие дни не появится никого с рекомендательными письмами, то этот стул будет пустовать до Дна признания, после которого мы сможем взять кого-то без рекомендаций. Если у вас есть состоятельные друзья, желающие перейти в статус покойника, милости просим после одиннадцатого сентября. (Пауза) А теперь продолжим знакомство. Ронни!

Все присутствующие хором. Будь проклят, Ронни!

Ронни встает.

Освальд. Ронни, что ты хочешь рассказать нам о себе?

Ронни. Меня зовут Ронни.

Все присутствующие хором. Будь проклят, Ронни!

Ронни. Я решил покончить с собой.

Все присутствующие хором. В добрый путь, Ронни!

Ронни. Я решил так… я решил, потому что… я хочу…

Освальд. Давай смелее, Ронни! Как ты собираешься покончить с собой, если не можешь связать двух слов?

Ронни. Под поезд… хочу… в смысле, броситься…

Дуглас. Под поезд?

Санчес (Дугласу). Что «под поезд»? Под поезд! Ого, как еще можно... под поезд. Ты книжку брал у Хильды в библиотеке? Там русская бабца… под поезд… ого! Только пар в свисток! Ага!.. «Под поезд». Мясо, блин, по колесам, кишки по шпалам!!! «Под поезд»… Книжки читай, тугой!!!

Освальд. Прекратили обсуждение! Ронни, почему ты хочешь свести, так сказать, счеты с жизнью?

Ронни. Я… мы хотели… я и Шон… хотели пожениться…

Санчес (Фоме). Пидор? А? Пидор, что ли?

Фома. Неизвестно.

Ронни. Мы… Я… думал, что… что он… Он говорил, что любит… что мы вместе будем…

Санчес (Фоме). Пидор!

Ронни. Я не думал, что так бывает… открыл дверь, а он там… стоит, а его целует… Стюарт.

Фома (Санчесу). Пидор!
Освальд. Твое решение окончательно? Ты не свернешь с пути, Ронни?

Ронни (плачет). Нет, я не сверну.
Все присутствующие хором. Не сверни с пути, Ронни!

Ронни садится.

Освальд. Магнус.
Магнус встает.

Освальд. Магнус, что ты хочешь рассказать нам о себе?

Магнус. Меня зовут Магнус. 
Все присутствующие хором. Будь проклят, Магнус!

Магнус. Я решил покончить с собой.

Все присутствующие хором. В добрый путь, Магнус!

Освальд. Почему ты решил уйти из этой, так сказать, жизни?

Магнус. Я любил Эгле…

Санчес (Фоме). Пидор? Тоже пидор?!

Магнус. Она говорила, что тоже меня любила…

Фома (Санчесу). Нет.

Санчес. Я знаю.

Магнус. Она говорила, что любит… что мы поженимся… Я открыл дверь, а она… и Расмус…

Дуглас. Целуются?

Магнус. Она Расмусу делает…

Дуглас. Массаж?

Магнус. …Минет.

Санчес (Дугласу). «Массаж»… Она у него отсасывает, понимаешь?! «Массаж»!.. Ну что за тварь?! Вон пацан какой – лесоруб-дровосек-красавец!.. А она – паскуда!.. Видал, тугой, какие телки бывают – ты в лесу с топором, как последний барсук… а она ему… этому… Как его?!

Магнус. Расмус.

Санчес. Расмусу, сука, отсасывает… как выхухоль последняя!

Освальд. Твое решение окончательно? Ты не свернешь с пути, Магнус?

Магнус. Нет.

Все присутствующие хором. Не сверни с пути, Магнус!

Магнус садиться.

Освальд. Перерыв. Мы продолжим через полчаса.

Все расходятся. В зале остаются Фома и Ронни.

3.

Фома раскладывает на полу большую карту мира, достает из сумки линейку и набор цветных карандашей. Он начинает чертить что-то на карте цветными карандашами.
Ронни. Ты собираешься попутешествовать перед этим?..

Фома. Я собираюсь попутешествовать в последний раз. (После паузы, подозрительно.) Почему ты спрашиваешь?

Ронни. Просто так.

Фома. Просто так даже мандавошки не заводятся. Тебя что сюда, шпионить прислали? А, политкорректный?

Ронни. Я не…

Фома. Неполиткорректный?

Ронни. Нет, я… да ладно…

Пауза

Фома. Тебя женщины вообще не интересуют?

Ронни. Ну… как бы интересуют и женщины, хотя, конечно, мужчины… Да я не то чтобы… В общем… мне…

Фома. Ладно, не гоношись… мужики-бабы… теперь уж какая разница, когда в дерьме задница…

Ронни (облегченно). Ну, в общем, да. (Смотрит на карту) Тебе зачем в Рейкьявик?

Фома. Мне не нужно в Рейкьявик.

Ронни. А маршрут заканчивается в Рейкьявике.

В зал входит Мадина с веником и совком для мусора. Она одета в черное платье и хиджаб. Мадина начинает подметать в зале. Фома долго с подозрением смотрит на нее.

Фома (Ронни). Как только я занимаюсь чем-то важным, она тут же появляется…

Ронни. Она же уборщица.

Фома. И молчит, инородка.

Ронни. Так она же уборщица.

Фома. И все время что-то носит с собой.

Ронни. Так она уборщица!

Фома. Ты только что трижды повторил ее профессию. У тебя все нормально?

Ронни. Зачем тебе в Рейкьявик?

Фома. Мне не нужно в Рейкьявик… Мне нужен рейс до Рейкьявика – он идеально подходит.

Ронни. Для чего?

Фома (пристально смотрит в глаза Ронни). Для десантирования… Ты, похоже, не тот, за кого себя выдаешь.

Ронни. Тот. Хотя… какая разница, когда…

Фома. …жена проказница. 

Ронни. А кто будет десантироваться?

Фома. Я.

Ронни. Где?

Фома (показывает на карту). На сороковой параллели.

Ронни. Там же вода!

Фома. Именно… вода. В нее и буду десантироваться на рассвете с высоты 12 тысяч метров.

Ронни. Но там тебя никто не подберет.

Фома. Не очень-то и хотелось… Буду десантироваться без парашюта.

Пауза

Ронни. Почему на сороковой параллели? Почему десантироваться?

Фома. Высоты боюсь – потому десантироваться. На сороковой в это время рассвет. А вообще-то – пора уже.

Фома начинает собирать карту и расписания рейсов.

4. 
Ретроспекция Фомы
Ретроспекция проигрывается пластически – без текста.

Пожилая женщина зовет Фому и Иеремию завтракать. Фома молча подходит к столу и съедает свой завтрак. Женщина спрашивает у него, где Иеремия, на что Фома отвечает, что тот скоро придет. После завершения завтрака Фома благодарит женщину и уходит в свою комнату. Там он переодевается в другую одежду и снова выходит в столовую, чтобы съесть еще один завтрак.

5.

Все снова собираются в большом зале для продолжения групповых занятий.

Освальд. Все собрались? Продолжим. Кто-нибудь хочет высказаться?

Дуглас поднимает руку, но Освальд этого не видит.

Санчес. Тугой хочет спросить, где можно топор поточить.

Освальд. Да, Дуглас.

Дуглас (поднимается, держит в руках футляр для альта). Вы можете оплатить для меня услуги консультанта?.. Я не придумал.

Санчес (Ронни). Тупой сукин сын. Просто тупой, блин…

Освальд. Дуглас, у тебя была неделя, чтобы придумать технологию…

Санчес. Ты тупой урод, мать твою… тупой урод…

Освальд. Дуглас, зачем ты выбрал такой инструмент ухода, с которым не можешь справиться?

Дуглас. Я могу справиться, но я не знаю, как это сделать…

Санчес. Ты – тупой урод! Ты слышал меня?! Положи свой гребаный топор на землю и бросься на него с девятнадцатого этажа! Понял?!! Или подвесь его к потолку, раскачай и подставь голову… дебил!

Освальд. Успокойся, Санчес. Дуглас, мы не можем нанять тебе консультанта, потому что не таких специалистов, которые могли бы проконсультировать на тему «как убить топором самого себя». Ты это понимаешь?

Дуглас. Понимаю. Но ведь есть какой-то метод…

Фома. Спроси у Магнуса – он лесоруб.

Магнус. Я лесоруб, а не палач.

Ронни. Это почти одно и то же – деревья живые.

Санчес (Ронни). Приглуши метлу, устрица! Избу шведскую чем топить в сорокаградусный мороз?!

Освальд. Дуглас, ты должен выбрать другой инструмент.

Дуглас. Фома хочет выброситься из самолета над океаном, и его никто не заставляет «выбрать другой инструмент».

Фома. Я тут при чем, тупая скотина?

Освальд. Фома знает, как это сделать и не просит нанять для него консультанта по прыжкам без парашюта.

Санчес. Короче, если ты не решишь, как быстро попрощаться со своей говеной жизнью, я тебя сам прикончу.

Дуглас. Я не потерплю такого отношения к себе! Я… буду сопротивляться!

Санчес. На чем будем драться, тугоумок?! Хочешь, на топорах?! Я тебя научу, как тупому придурку погибнуть от топора! (Санчес пытается забрать у Дугласа его футляр от альта, в котором лежит топор).

Освальд. Стоп!!! Предлагаю вам выяснить кто прав в очном соревновании.

Дуглас. В каком?

Фома. В очном, пенек. Драться с Санчесом будешь.

Ронни. Перестаньте, вы что! Это какое-то средневековье!

Освальд. Не драться. Вы сможете выяснить отношения в армрестлинге.

Санчес. Все, недоделок, молись своему богу. (Скидывает свитер и закатывает рукав рубашки). Кто там у тебя бог? Кришна? Аллах? Брахмапутра?..

Дуглас. В каком абдреслинге?

Освальд. В армрестлинге. Ты не знаешь, что это такое? Это борьба на руках. (Кричит куда-то вверх). Хильда, у нас есть что-то похожее на стол для армрестлинга. (В зал со столиком в руках входит Хильда – она ставит его посредине зала). Прошу вас занять позиции, господа.
Санчес и Дуглас садятся по разные стороны стола. Освальд выступает в роли рефери, Хильда слегка высокомерно наблюдает за единоборством. Какое-то время борьба идет на равных, но в итоге Санчес побеждает.

Освальд. Браво, Санчес! Где ты учился бороться? В предместье Мехико?

Санчес. Не самый плохой город, Президент.

Освальд. А не хочешь проверить свои силы на европейской школе армрестлинга?

Санчес. Мне все равно, чью руку класть на этот стол пузом кверху.

Освальд. Хорошо! Матч века: Санчес против… Хильды!

Санчес. Смешно, Президент. Я с женщинами не борюсь даже в кровати.

Освальд. Боишься проиграть?

Санчес. Садись, красивая.

Хильда занимает место Дугласа. Борьба длится всего несколько секунд, и Хильда прижимает руку Санчеса к столу.

Освальд. Ты правильно сделал Санчес, что решил уйти из этой жизни, может в другой тебе повезет. Ронни, не хочешь сразиться с Хильдой?

Ронни. Нет, борьба на руках не моя стихия.

Фома. Мы знаем, какая стихия твоя.

Освальд. Может быть ты, Фома?

Фома молча садиться за стол. Некоторое время он сопротивляется, но и его постигает участь Санчеса.

Освальд. Полагаю, что господь уготовил вам с Санчесом чудную забаву – бесконечно состязаться друг с другом в армрестлинге где-нибудь в восьмом круге ада.

Магнус. Можно я?

Освальд. Хильда, ты не против выяснения отношений со скандинавским лесничим?

Хильда невозмутимо сидит за столом, Магнус занимает место напротив. Они начинают бороться. Некоторое время Хильда сопротивляется, но в итоге Магнус укладывает ее руку на стол. Пауза.

Освальд. Пожалуй, на сегодня закончим. Всем до свидания, а тем, кто сегодня покончит собой – прощайте.

6.

Кабинет президента. У стола, наклонившись вперед, стоит Освальд. Сзади него, с кнутом в руке, располагается Хильда. Время от времени она хлещет Освальда кнутом по ягодицам.
Освальд. Да, да!.. Я виноват!.. Да!.. Я был нехорошим мальчиком! (Повторяет, делая ударения на разных словах). Я был нехорошим мальчиком! Я был нехорошим мальчиком! Я был нехорошим мальчиком!

Хильда стегает его кнутом, не проявляя энтузиазма, – она думает о чем-то своем.

Хильда. Подумаешь, девушку победил…

Освальд. Да, да!.. Да, победил!.. (Пауза) Кто победил?!

Хильда (бьет сильнее). Заткнись!

Освальд. Да, да, я молчу, да, молчу… Я был нехорошим мальчиком!

Из-за задумчивости Хильды удары снова становятся все слабее – Освальд начинает оглядываться.
Хильда (бьет сильнее). Свинья!

Освальд. Да, да, я свинья… Я виноват! Я свинья!

Хильда (бьет что есть силы). Свинья! Шведская свинья!

Освальд (взвизгивает). Больно!!!

Хильда. А мне не больно?!! (Освальд пытается убежать от Хильды, но та настигает его и бьет что есть силы). Лесоруб! Мерзавец! Лесник! Сволочь! Девушку! Слабую! Подлец!

Обессилено бросает кнут на Освальда, у которого больше нет сил сопротивляться, – он только хнычет и подвывает.

7.

Ретроспекция Освальда

Ретроспекция проигрывается пластически – без текста.

В кабинете раздается звонок, Освальд снимает трубку. Он узнает о том, что в его ведомстве крупная недостача. Положив трубку, Освальд некоторое время обдумывает услышанное, затем достает из стола веревку и пристраивает один ее конец к трубе на стене. Он становится на стул, затем отталкивает его, но веревка не выдерживает, и Освальд падает на пол. Достав из стола пистолет, он пытается застрелиться, но оказывается, что патронов нет. Тогда Освальд выбрасывается из окна, но тут же входит в кабинет через дверь – офис расположен на первом этаже. Он садится за стол и плачет.
8.

Освальд сидит за столом в президентском кабинете. В кабинет входит Санчес – он удивлен внезапным интересом к себе. Освальд что-то пишет на листе бумаги.
Санчес. Вы хотели меня видеть?

Освальд (не поднимая глаз на вошедшего). Да, присядь.

Санчес садиться в кресло, расположенное напротив стола Освальда. Пауза.
Освальд. Ты ничего не хочешь мне сказать, Санчес?

Санчес. Ну… как бы… нет… вроде… Если бы вы кушали, я сказал бы вам «приятного аппетита». 

Освальд. Хорошо, поставим вопрос по-другому: Санчес, когда ты составлял декларацию, ты ничего не утаил от Лиги?

Санчес. Нет… вроде… Нет, вроде, точно не утаил… вроде…

Освальд. Так «вроде» или «точно»?

Санчес. Вроде, точно – нет.

Освальд. А если да?

Санчес. Если да, то я обязуюсь не кончать жизнь самоубийством, Президент.

Освальд (после паузы). Нет, так дело не пойдет, Санчес. Давай-ка придумаем какое-нибудь другое наказание. Сейчас я еще раз спрошу, а ты мне ответишь. (Пауза) А если да?!

Санчес. Тогда я… (Пауза) тогда… ну… тогда меня убьете вы.

Освальд. Ты хочешь поиздеваться надо мной? А, Санчес?! Ты нашел себе бесплатного клоуна?! Ты полагаешь, что это смешно?! (Короткая пауза) Ты думаешь, что от меня можно утаить имущество?! От Лиги можно утаить собственность и спокойно хлебнуть из своей бадьи (показывает на банку с ядом в руках Санчеса) стакан яду?! Так ты полагаешь?! А, Санчес?!!

Санчес. Я ничего не утаивал от Лиги!

Освальд. А дом?! Дом (смотрит в документ), общей площадью 456 квадратных метров, с участком 345 акров!!!

Пауза

Санчес. Это не мой дом.

Освальд. Чей?!

Санчес. Не мой.

Освальд. Чей тогда, Санчес? Чей?! В документах на владение участком земли и домом черным… синим по белому написано твое имя.

Санчес. Там живет моя сестра с четырьмя детьми и двумя мужьями – прошлым и нынешним.

Освальд. А почему дом на твое имя, мексиканский повстанец?! Ты ведь собираешься покинуть этот мир, или я не прав?! Может быть, ты планируешь еще пожить десяток-другой годков?!

Санчес. Это дом моей сестры, но он записан на меня. Если у меня есть недвижимость, то моя страховка выше на стоимость дома.

Пауза

Освальд. Иди, амиго… Счастливо тебе отмучаться.

Санчес. Спасибо.

Санчес идет по направлению к выходу.

Освальд. И во сколько ты обойдешься страховой компании?

Санчес (в дверях). Достаточно дорого – это страховая компания моего брата.

Санчес выходит.

9.

Большой зал Лиги. На стуле сидит Магнус, распутывающий узел на конце мотка альпинистской веревки. В зал входит Хильда, – она пришла забрать стол, на котором проходили соревнования по армрестлингу. Увидев Магнуса, она останавливается, пораженная его присутствием в зале. Пауза.

Хильда. Мне нужен…

Магнус. Я?

Пауза

Хильда. Стол.

Магнус. Ага.

Хильда подходит к столу и останавливается в нерешительности.

Хильда. А…

Магнус. А?

Пауза

Хильда. Ты где ночуешь сегодня?

Магнус. В кровати.

Хильда (после паузы). Один?

Магнус. Что?

Хильда. С кем?

Магнус. Что «с кем»?

Хильда. В кровати?

Магнус. Один.

Хильда бросается на Магнуса и целует его взасос. В первый момент Магнус обескуражен, но спустя несколько мгновений берет инициативу в свои руки. Их поцелуй поначалу напоминает борьбу двух больших животных, но вскоре Хильда прекращает соперничество и полностью отдается во власть скандинавского богатыря. Затемнение, затем свет снова появляется. На полу лежат Магнус и Хильда – они курят.

Хильда. Веревка зачем?

Магнус. Забраться на гору Гальхёпигген.

Хильда. В Германии?

Магнус. В Норвегии.

Хильда. Зачем?

Магнус. Норвежцев не люблю.

Хильда. А-а!

Пауза. Курят.

Магнус. Ты давно здесь?

Хильда. С основания.

Магнус. Давно.

Пауза. Курят.

Хильда. Не очень.

Магнус. У тебя есть кто-нибудь?

Хильда. Рольф.

Магнус. Муж?

Хильда. Доберман.

Магнус. И все?

Хильда. Герман.

Магнус. Муж?

Хильда. Морская свинка.

Магнус. Почему имя мужское?

Хильда. Она – он.

Магнус. Получается – морской боров?

Хильда. Нет. Морская свинка Герман.

Пауза. Курят.

Хильда. Зачем тебе на гору?

Магнус. Вниз лететь.

Хильда. «Вниз лететь» называется падать. Не надо вниз лететь.

10.

Ретроспекция Магнуса

Ретроспекция проигрывается пластически – без текста.

В квартиру к Эгле вбегает друг Магнуса полицейский Олаф. Он объясняет Эгле, что у него на ширинке порвалась молния, а ему еще четыре часа дежурить. Олаф просит у Эгле нитку с иголкой, чтобы зашить брюки. Она достает нитку с иголкой и зашивает брюки Олафу. Закончив процесс шитья, Эгле наклоняется к ширинке, чтобы откусить нитку. В этот момент в комнату входит Магнус.

11.

Ретроспекция Хильды

Ретроспекция проигрывается пластически – без текста.

Хильда – молоденькая девчонка, сотрудница офиса Освальда. Она сидит за столом и пишет бухгалтерский отчет. В кабинет входит Освальд. Проходя мимо стола Хильды, он «случайно» задевает чернильницу, и та опрокидывается на гроссбух. Хильда напугана, но Освальд сам извиняется перед ней и просит его наказать. Хильда уговаривает его не волноваться, но тот непреклонен – он требует, чтобы его наказали. Когда Хильда наконец соглашается наказать Освальда, тот достает из шкафа садомазохистскую плеть.

12.

Кабинет президента Лиги. За столом сидит Освальд и что-то пишет. В кабинет бесшумно входит Мадина – она несет в руках бокал с водой. На секунду она останавливается и всыпает в бокал белый порошок из своего кольца. Она подходит к столу, ставит на него бокал, становится у Освальда за спиной в трех шагах, достает из-под платья пистолет с глушителем и прицеливается ему в затылок. Освальд поворачивается, чтобы поблагодарить Мадину, но задевает рукой бокал. Тот падает, и Освальд наклоняется, чтобы поднять его с пола. В этот момент Мадина стреляет, но пуля пролетает над головой Освальда. 

В это мгновение в кабинет входит Хильда. Она стоит в дверях и наблюдает за происходящим. Мадина, быстро прячет пистолет под платье и выскакивает из кабинета. Хильда подходит к столу и собирает осколки бокала с пола. Освальд благодарит ее кивком головы и продолжает что-то писать. Хильда выходит из кабинета.

13.

Хильда входит в большой зал и видит там Мадину, которая пытается закрепить на трубе веревку.

Хильда. Помочь?

Мадина оборачивается на голос Хильды, но продолжает заниматься своим делом.

Хильда. Я спрашиваю: помочь шлепнуть Освальда?

Мадина спускается со стула и подходит к Хильде.

Хильда. И чем он тебе насолил? 

Мадина. Отцу.

Хильда. Вроде он не был в ваших краях?

Мадина. Он не был.

Хильда. А кто был?

14.

Ретроспекция Мадины

Ретроспекция проигрывается пластически – без текста.

В кабинете за дорогим столом сидит шейх. Открывается дверь и в кабинет входит Мадина. Шейх – отец Мадины – объясняет ей что-то, периодически демонстрируя разный аллюр лошади. В конце разговора он извлекает из ящика стола шкатулку, открывает ее и достает из шкатулки серебряную пулю. Он передает пулю дочери и целует Мадину на прощание. Мадина выходит из кабинета отца. Шейх смотрит ей вслед и утирает со щеки слезу.

15.

Хильда и Мадина в большом зале. Хильда внимательно смотрела ретроспекцию Мадины.
Хильда. Это он что… говорил?

Мадина. Рассказал мне про Аль-Вахида.

Хильда. Кто такой Аль-Вахид?

Мадина. Единственный.

Хильда. Твой единственный или папин?

Мадина. Папин.

Хильда. Вроде ж у вас гомосексуальные связи не приветствуются?

Мадина. Не приветствуются – это жеребец.

Пауза

Хильда. Попал папаша …

Мадина. Да, он жил с Аль-Вахидом… Иногда даже ночевал в конюшне…

Хильда. А в дом привести боялся?

Мадина. Дома жеребцу неудобно.

Хильда. А в конюшне папе удобно?

Мадина. Да. Для него там сделали специальный зал, чтобы было где спать… и бассейн…

Хильда. Понятное дело… С конем ванну как принимать?

Мадина. Зачем с конем ванну?

Хильда. А как папашка со своим единственным Аль-Вахидом досуг проводил? Я думала, как поспят, так в бассейн…

Пауза

Мадина. Аль-Вахид в переводе значит «единственный». Это жеребец, который стоил четырнадцать миллионов. Он выигрывал все скачки, в которых участвовал. Главы соседних государств специально приезжали к папе, чтобы посмотреть на Аль-Вахида. К нему допущен был только один конюх, которого отец привез из Бутана – ему платили миллион в год.

Хильда. Слушай, а массажистка твоему Аль-Вахиду не нужна? Я могла бы…

Мадина. Аль-Вахида нет.

Хильда. Умер?

Мадина. Нет.

Хильда. Как это, его нет, но он не умер?

Пауза

Мадина. Однажды Аль-Вахид участвовал в скачках в какой-то европейской стране – он в очередной раз победил. А когда пришла пора возвращаться домой, выяснилось, что самолет может приземлиться только в ста пятидесяти километрах от ипподрома. Аль-Вахида поместили в специальную машину и повезли к самолету. Когда машина была на полпути к самолету, водителю позвонили по мобильному телефону и сообщили, что около его дома взорвался шахид, дом сгорел, а жена забрала детей и ушла жить к его брату, который, оказывается, всю жизнь любил его жену… Когда  водитель все это выслушал, у него случился сердечный приступ, машина потеряла управление и упала в кювет.

Хильда. Аль-Вахид переломал себе все кости и умер?

Мадина. Нет. (Пауза) Дверь салона распахнулась, и Аль-Вахид выбежал в поле…

Хильда. Начал пастись, нажрался травы с пестицидами и умер?

Мадина. Нет. (Пауза) Он просто тихо пасся до вечера на лугу.

Хильда. Где его застрелили охотники, принявшие в темноте за единорога.

Мадина. Нет. (Пауза) Его подобрал агроном из фермерского хозяйства «Шварцбибер».
Хильда. Это же бывшее хозяйство Освальда.

Мадина. Да.

Пауза

Хильда. И что сделал Освальд с золотым конем?

Мадина. Запряг.

Хильда. Что?!

Мадина. Запряг в телегу. Он не понял что это арабский скакун.

Хильда. А потом?

Мадина. А потом его кастрировали. Освальд сказал, что ему в хозяйстве нужны рабочие лошади, а не «истероидные сайгаки».

Пауза

Хильда. И как он сейчас выглядит?

Мадина. Толстый мерин на тонких ногах.

Хильда. Папа видел?

Мадина. Нет, боюсь его сердце не выдержит.

Хильда. А что он там дал тебе… из коробочки?

Мадина. Серебряную пулю… которую я бездарно израсходовала.

Хильда. Чего ж папашка не послал к Освальду профессионала?

Мадина. По нашим законам, приговор отца должен привести в исполнение старший сын.

Хильда. Так ты… сын?

Мадина. Нет, я дочь… единственная.

Хильда. Я тоже.

Пауза

Мадина. По нашим законам, если я не исполню приговор, я должна покончить собой.

Хильда. Ну, знаешь, если бы все законы исполнялись, на земле остались бы жить одни мухи.

Мадина. Почему мухи?

Хильда. Потому что говно едят. (Короткая пауза) Зря папашка не навел справки про Освальда. Если бы он это сделал, то узнал бы, что Освальд бессмертен. (Пауза) Не смотри на меня так. Да, Освальд бессмертен – все его попытки покончить с собой заканчивались ничем… 

Мадина. Он продал душу Шайтану?

Хильда. Можешь трактовать это так. (Короткая пауза) Впервые Освальд попытался покончить с собой после того, как вскрылась огромная недостача в «Шварцбибере». Он вешался, стрелялся, выбрасывался в окно, и все безрезультатно – веревка обрывалась, патронов во время не оказывалось на месте, офис находился на первом этаже. Его должны были посадить на сорок лет, но вовремя подоспевшая амнистия и друзья-депутаты парламента, для которых он отращивал свиней, сделали свое дело. Потом была попытка отравиться сверхдозой снотворного из-за проблем с эрекцией…

Мадина. Врачи спасли?

Хильда. Нет, он проспал четверо суток и проснулся, как ни в чем не бывало. А потом Освальд решил создать организацию, которая помогла бы ему благополучно покинуть этот мир. Он принялся собирать попутчиков на тот свет по всему миру. Первые же члены Лиги решили передать организации всю свою собственность ввиду ее полной ненадобности. Так Освальд стал обладателем четырнадцати квартир в разных городах, трех замков в горах, небольшого острова с отелем и гольф-клубом, нескольких сельскохозяйственных предприятий и нефтеперерабатывающего комбината. Все это хозяйство требовало ухода, и поначалу Освальд рассчитывал навести в нем порядок, а после покинуть этот суетный мир. Со временем ему так понравилось заниматься разрастающимся хозяйством, что он начисто забыл, зачем он создавал Лигу.

Мадина. И его никто не пытался убить?

Хильда. Все так сильно хотели убить себя, что до Освальда им не было никакого дела. (Короткая пауза) Хотя, был один случай… Малазийский фермер, у которого все поголовье коров погибло от бешенства, решил перед смертью освободить от Освальда мир. Он засел на крыше соседнего дома со снайперской винтовкой, а когда Освальд подходил к офису…

Мадина. Выстрелил?!

Хильда. Нет. Увлекся прицеливанием, перегнулся через перила, не удержался и упал с крыши… в лепешку… а планировал утопиться в океане и лежать сейчас на дне Марианской впадины…

Пауза

Мадина. А почему ты не рассказала ему про меня?

Хильда. Пожалуй, пришла пора ему нас покинуть.

Акт II
16.

Санчес и Фома готовят большой зал ко Дню признания – вырезают из бумаги черепа для гирлянды. Как только очередная гирлянда готова, ее подвешивают к потолку.
Санчес. Тебя кто так назвал?

Фома. Папа. (Пауза) У нас была очень зажиточная семья: два дома, отель на побережье, сеть киосков по продаже газет, фабрика по производству галстуков для скаутов… еще пункт проката ритуальных лимузинов. (Пауза) Мы очень хорошо жили…

Санчес. При чем тут твое имя? Ты ж не такой тупой, как Дуглас, у которого спрашиваешь который час, а он начинает рассказывать о том, как с мамой ходил в зоопарк…

Фома. Ты спросил про имя, я тебе отвечаю про имя. (Пауза) Мы очень хорошо жили… до поры до времени… 

Санчес. До какой поры, до какого времени? Не выводи меня из себя, Фома!

Фома. До той поры, пока папа не решил вложить деньги в паевой фонд.

Санчес. Обосрался?

Фома. Тринадцать раз. (Пауза) Сначала он продал галстучную фабрику, потом киоски… В итоге у нас остался только один дом, да и тот был заложен.

Санчес. А чего он не остановился на трех разах, или на семи? Тоже не хреновые цифры…

Фома. Каждый раз он приходил к специалистам фонда, и они его убеждали, что новый проект, в который они вкладывают деньги, даст миллиардные прибыли. Папа верил специалистам.

Санчес. А имя-то твое при чем?!

Фома. Когда семья осталась безо всего, родились мы с братом. И папа сказал: «Я – идиот, я верил всем… Назовем одного сына Иеремией, чтобы он, как библейский герой, оплакивавший падение Иерусалима, оплакивал наше пропавшее имущество; а другого – Фомой, чтобы он, как библейский герой, не верил никому». Так нас и назвали Фомой и Иеремией. (Пауза) А тебя почему так назвали?

Санчес. Потому что у нас был сосед – Санчес, а папашке было лень ломать голову над именем. К тому времени у него было одиннадцать сыновей и каждый раз, когда надо было придумать имя, он выходил на улицу и смотрел на соседские дома, вспоминая, кто из мужчин в них живет. На нашей улице жили два Педро, поэтому двух моих братьев отец назвал этим именем. Слава Господу, что Педро на нашей улице было только два, а не одиннадцать.

Пауза

Фома. А почему ты решил… того?..

Санчес. Мало поводов?

Пауза

Фома. Я брата убил.

Пауза

Санчес. Чем?

Фома. Что чем?

Санчес. Убил чем? Одно дело топором, другое – утюг забыл выключить.

Фома. Утюг при чем?

Санчес. Ну, забыл выключить, дом сгорел.

Фома. Диваном.

Пауза

Санчес. Чем?!

Фома. Диваном.

Пауза

Санчес. Ты не поднимешь диван.

Фома. Мы играли в прятки… Родители уехали отдыхать на неделю, а нас оставили с няней. Мы играли в прятки… Иеремия спрятался, я искал… Дом обыскал быстро, а на улице уже смеркалось – во дворе почти ничего не было видно… Я быстро обошел вокруг дома, потом забежал в сарай – он пустой почти: инструменты какие-то, сенокосилка, старый диван… Я вернулся домой, Иеремию так и не нашел… (Пауза) И на следующий день не нашел… А еще через день сарай загорелся… Чего загорелся? Загорелся, короче, сарай… и… сгорел…

Пауза

Санчес. Ну…

Фома. Ну, а Иеремия был в диване… точно… больше негде ему было прятаться… только в диване… Он выбраться не смог из дивана… туда залез… а обратно никак…

Санчес. А где няня долбанная шарохалась?

Фома. Дома.

Санчес. Она что, слепая? Она что, не видит, что второго ребенка нет? Или она до двух считать не умеет?

Фома. Она думала, что мы оба на месте.

Санчес. Ты что несешь? Что она могла думать, если было два ребенка, а остался один?

Фома. Няня звала нас ужинать, и я сразу приходил… Она спрашивает: «где второй?». Я отвечаю: «сейчас придет». Быстро кушаю и иду в свою комнату, там переодеваю рубашку и иду в кухню снова… Она: «давай ешь, а то остынет». Я съедаю, и опять в комнату… Так неделю… (Пауза) Если бы я его тогда нашел…

Санчес. И ты из-за этого?.. Ты что, кретин?! Ты что, закрывал его в этом диване, или сарай поджигал?! Ты тут при каких делах?!!

Фома. Это я его убил.

Санчес. Если бы у меня была такая хрень… да я бы… эх, не поровну мир делит…

Пауза

Фома. А ты то?.. У тебя-то что?..

Санчес. Я семью убил.

Фома. Что?!

Санчес. Семью свою убил.

Фома. Чем?

Санчес. Что чем?

Фома. Чем убил семью? Ну, топором, или… утюг забыл…

Санчес. Поступком.

Пауза

Санчес. У нас умер учитель химии. Ну, умер и умер… редкий урод был… Ты встречал когда-нибудь хороших учителей химии?

Фома. Нет.

Санчес. Вот видишь… да… (Короткая пауза) Так вот, он умер, и учительница – наша классная руководительница – попросила моего одноклассника собрать деньги на похороны. Он, бедолага, парень неплохой был, но тупой до изумления… Так вот… Он, значит, деньги собрал, а тут я…

17.

Ретроспекция Санчеса

Ретроспекция проигрывается пластически – без текста.

За столом в классе сидит ученик, пересчитывает деньги и складывает их в конверт. Перед ним на столе стоит баночка со скрепками. Издали Санчес стреляет из рогатки в баночку. Она падает, и скрепки рассыпаются по полу. Ученик начинает собирать их, а в это время к столу тихо подходит Санчес, кладет на стол пустой конверт и забирает конверт с деньгами.

18.
Санчес и Фома по-прежнему вырезают из бумаги черепа для гирлянды.
Фома. Ну и что? Все?

Санчес. Нет, не все. Я – мексиканец…

Фома. Я думал еврей.

Санчес. Отец всегда говорил: ты – мексиканец, не позволяй этим уродам глумиться над собой… Я всегда знал, что я мексиканец… всегда…

Фома. Раз мексиканец, можно деньги у покойника красть?

Санчес. У нас семья большая… Я хотел ларек открыть… начос хотел продавать там…

Фома. На что?

Санчес. Начос – это такие чипсы из кукурузной муки… мексиканские… как ваша маца… Мы их едим с гуакамоле…

Фома. Как наше что?

Санчес. Маца. Ну, еврейские такие лепешки из простого теста.

Фома. Я не еврей, я – румын. У меня папа румын, а мама – украинка…

Санчес. Какая разница. У вас тоже должны быть какие-то чипсы, маца, начос… Без этого нации не бывает, понимаешь?

Фома. У нас мамалыга и вареники.

Санчес. Что?!

Фома. Вареники – это… как бы… ну, такие небольшие пирожки с начинкой…

Санчес. Бурритос!

Фома. А мамалыга – это каша такая из кукурузы…

Санчес. Из кукурузы?! Так мы, выходит, почти родня!

Фома. У нас смешалось все… Папа мамалыгу самогоном запивал, а мама Дракулу за святого почитала… Потом у мамы родственники объявились из Беларуси – они там все из картошки делают… и понеслось… мамалыга, вареники, картошка, драники… Я подозревал, что хорошим это не кончится… (Пауза) Мы утеряли национальную самоидентификацию.

Санчес. Что?

Фома. Мы утеряли национальную самоидентификацию.

Пауза

Санчес. Из-за нее я и пострадал.

Фома. А, да, так что там с ларьком?

Санчес (после паузы). Ну, на украденные деньги я начос купил… 117 килограммов…

Фома. Это что, вы на похороны столько денег собрали?

Санчес. Ну, да… говорю же: когда помер, все на радостях готовы были последнее из дома нести… Да, так вот, купил я начос на оптовой базе, а куда складировать не знаю… Привез все мешки домой…

Фома. А там папа.

Санчес. За пятнадцать минут расследование провел…

Фома. И что?

Санчес. Изгнал меня из семьи. Ты знаешь, что такое для мексиканца быть изгнанным из семьи? Это все равно, что у тебя ампутировали… голову и сердце… Понимаешь?

Фома. Нет. 

Санчес. Плохо.

Фома. Да какая разница папашке – семнадцать детей в доме, или восемнадцать.

Пауза

Санчес. Я ушел из дома и открыл ларек «Санчес-начос-кампеон», но ужасные мысли не оставляли… Я себя ненавидел… за все – за то, что этого учителя-урода обидел, что одноклассника-тугоумка подставил, что начос эти… Дела шли все лучше – купил дом, кадиллак новый, женился на красивой девушке, собак двух завел – чи-хуа-хуа… А внутри ненависть к себе росла, как бамбук – через все органы прорастала… В общем, решил я пластическую операцию себе сделать, чтобы от этого позора спрятаться – лицо решил поменять. Поехал в столицу, сделал операцию… (Пауза) Жена ушла, кадиллак разбил, собаки сдохли…

Пауза. В зал тихо входит Ронни.
Фома. Дом на Освальда переписал?

Санчес. Да.

Фома. По-моему, он аферист. Не вижу его искреннего желания покончить собой.

Санчес. Я тоже, в общем-то, не вижу.

Ронни. Я тоже.

Фома и Санчес резко оборачиваются к двери.

Санчес. Шпион?! (Встает и угрожающе надвигается на Ронни) Что ты слышал, голубая устрица?!! Кто тебя подослал?!! (Хватает Ронни за горло и трясет) Будешь говорить, политкорректная скотина?!

В зал входит Хильда. Она ударом кулака отбрасывает Санчеса на несколько метров.

Хильда. Фома, тебя хочет видеть президент.

Хильда выходит, за ней выходит Фома. Санчес сидит на полу и трет ушибленную челюсть. Ронни подходит к нему и пытается пожалеть.

Ронни. Больно? Бедный… Больно ударила злая тетка? Давай пожалею…

Санчес (на какое-то время расслабившийся, но тут же пришедший в себя). Не больно. Иди, вон… делом займись… черепа режь… для гирлянды…

Ронни (берет в руки ножницы и бумагу). А как… резать-то?..

Санчес (подходит, берет руки Ронни в свои и показывает). Вот так вот… вот… складываешь бумагу вот так… теперь ножницами… ровненько… еще раз сгибаешь… вот… и глазки… вот… (Ронни влюблено на него смотрит) И раз-во-ра-чи-ва-ешь… вот… А?! Каков черепок?! Супер?!

Отпускает руки Ронни и садится на свое место.

Ронни. Санчес.

Санчес (сухо). Что?

Ронни. У тебя была девушка?

Санчес. Нет, не было. (Короткая пауза) Жена была, а девушка… нет… не было… (Пауза) А у тебя?

Ронни (смутившись). Девушки?! А, да, в смысле… нет, не было…

Санчес. Неужели совсем не тянет?

Ронни. Да как-то нет… совсем…

Санчес. Бедняга.

Пауза

Ронни. А тебя?

Санчес (пристально смотрит на Ронни). Тянет.

Ронни. А семья?

Санчес. Ой… А-а!… хрень!!! Матерь божья!!!

Санчес роняет ножницы и хватается за палец. Ронни бросается к нему.

Ронни. Что, порезал?

Санчес. Да, сучья мать!

Ронни. Сейчас.

Ронни выбегает из зала, и спустя секунду возвращается с бинтом и йодом. Он бросается к Санчесу, чтобы обработать рану и забинтовать палец.

Ронни. Сейчас будет больно… (обрабатывает рану йодом – Санчес морщится от боли) Все… все, уже не больно… Сейчас забинтуем и все… все… уже все…

Во время перевязки Ронни все ближе наклоняется к Санчесу, и когда его лицо находится в считанных сантиметрах от лица Санчеса, тот целует Ронни. Пауза. Ронни стремительно обнимает Санчеса и целует того взасос. Санчес не сопротивляется. Спустя некоторое время в зал входит Дуглас.

Дуглас. Вам помочь?

Санчес и Ронни отскакивают друг от друга. Санчес хватает ножницы, Ронни начинает что-то искать на полу.

Санчес. Мы тут готовимся… ко Дню признания.

Дуглас (оглядывая развешенные гирлянды). Я вижу.

Санчес. Ты это… сходи, давай… за бумагой… давай, сходи… а…

Дуглас. Так есть еще, вроде.

Санчес. Нет, нам надо еще… давай, иди…

Ронни. Цветной нет.

Санчес. Да, цветную неси… цветной же нет… Ты что, не видишь? Слепой? Нету цветной… разной… желтой, красной, синей… Давай, Дуглас, одна нога здесь, другая там… обе лучше… там…

Дуглас. Хорошо.

Дуглас встает и выходит из зала. Ронни бросается к Санчесу и целует его. В этот момент в зал входит Дуглас. Санчес и Ронни отскакивают друг от друга. Санчес хватает ножницы, Ронни что-то ищет на полу.

Дуглас. А ножницы еще нужны?

Санчес. Да, одни еще возьми… поищи где-нибудь… долго…

Дуглас выходит. Санчес и Ронни бросаются друг к другу. В этот момент в зал входит Мадина с ведром и тряпкой. Санчес и Ронни отскакивают друг от друга. Санчес хватает ножницы, Ронни начинает что-то искать на полу. Мадина начинает хладнокровно мыть пол в зале. Пауза.

Санчес. А он кем был?

Ронни. Кто?

Санчес. Ну, парень этот… который там… это… с другим…

Ронни. В симфоническом оркестре играл… на треугольнике.

Санчес. На чем?

Ронни. На треугольнике. Это инструмент такой… железка такая гнутая… в форме треугольника… по ней ударяют железной палочкой…

Санчес. И что?

Ронни. И все.

Санчес. Просто железкой по железке? И все? Без клавиш там, без струн?..

Ронни. Ага.

Санчес. Это кто такой инструмент придумал?

Ронни. Не знаю.

Пауза. Санчес сосредоточенно вырезает из бумаги.

Санчес. Это русские.

Ронни. Что?

Санчес. Треугольник этот придумали.

Ронни. Почему русские?

Санчес. Русские – совершенная нация. Они ракету придумали космическую, и у них самые хорошие автоматы.

Ронни. А ракета причем?

Санчес. Только совершенная нация может придумать инструмент без струн и клавиш, на котором может играть слепой однорукий дебил, получать за это деньги и кормить семью. (Пауза) А на кого он запал?

Ронни. На своего друга детства.

19.

Ретроспекция Ронни

Ретроспекция проигрывается пластически – без текста.

Два молодых человека обсуждают проблему, возникшую у одного из них во взаимоотношениях с девушкой. Речь идет о том, в какой форме следует принести ей извинения, чтобы она их приняла. Один из них демонстрирует последовательность действий: преклоняет колено, протягивает подарок, обнимает и целует. В момент поцелуя в комнату входит Ронни.

20.

Ронни и Санчес в большом зале вырезают из бумаги черепа для гирлянды, Мадина моет пол. В зал входит Дуглас – он принес цветную бумагу и ножницы.

Дуглас. Принес, вот.

Санчес. Молодец! Садись, а мы передохнем.

Санчес и Ронни встают и выходят из зала. В дверях Санчес сталкивается с входящим в зал Фомой.

Фома. А…

Санчес. Перекусить.

Фома (многозначительно). Приятного аппетита!

Санчес и Ронни выходят из зала. Фома садится вырезать черепа из бумаги. Некоторое время они с Дугласом сосредоточенно работают, не произнося ни слова. Мадина медленно моет пол, поглядывая на Дугласа.

Фома. Он почему тебя тупым называет?

Дуглас. Я думаю медленно.

Фома. Я тоже.

Пауза. В зал входит Магнус. Он молча садится рядом с Дугласом и Фомой, берет свободные ножницы и начинает вырезать из бумаги.
Дуглас. Я ем медленно.

Фома. Я тоже.

Магнус. Я тоже.

Пауза

Дуглас. Да я все делаю медленно.

Фома. Я читаю быстро.

Магнус. А я дрова рублю.

Пауза

Магнус. На хрен черепа? Других фигур, что ли, нет?

Дуглас. Освальд сказал: «черепа».

Фома. Традиция.

Магнус. Насрать, снежинки буду резать…

Пауза

Фома. В школе когда учился, резали такие… снежинки… На стекла их потом клеили… праздник…

Пауза

Магнус. Цветы еще можно… тоже красиво…

Дуглас. Мне пять лет было… день рождения исполнялся… Сижу в своей комнате, рассматриваю обои…

Фома. Обои?

Дуглас. Обои. Я всегда обои рассматривал, когда выдавалось свободное время. (Пауза) Рассматриваю обои, а в окно кто-то стучит… Так вот: тук-тук-тук (демонстрирует стук). Я сижу, не оборачиваюсь… Мы на четвертом этаже жили, кто может в окно стучать? Тут опять: тук-тук-тук (демонстрирует стук). Поворачиваюсь, а за окном папа. Я подошел, окно открыл… а он на пожарной лестнице… Не на этой, которая к дому крепится, а такая – с пожарной машины. (Пауза) А в руках держит щенка и шар воздушный большой… красный…

Пауза

Магнус. Породы какой?

Дуглас. Не знаю. Собака просто.

Фома. Собака… У меня тоже была собака… Родители купили, чтобы я хорошо учился…

Магнус. Породы какой?

Фома. Тоже просто собака.

Магнус. Ну?

Фома. Что «ну»?

Магнус. «Купили, чтобы учился…».

Фома. А, да… купили собаку, чтобы хорошо учился. Я с ней два раза в день гулял… мячик бросал… палку…

Магнус. Учиться стал лучше.

Фома. Учиться стал хуже. На улице с собакой гулял… познакомился с ребятами… покатилось… вино, сигареты, мотоциклы, проститутки, демонстрации, подпольная литература, полиция, антиквариат, казино, наркотики, породистые собаки, скачки, кинозвезды, тайский массаж, дорогие автомобили… вино…

Дуглас. Ты «вино» говорил.

Фома. Это уже другое вино было…

Пауза

Магнус. У меня тоже собака была. Родители подарили, чтобы учился хорошо.

Фома. Вином закончилось?

Магнус. Красивый пес был – рыжий, крупный такой… Я его назвал Бернадотом – в честь великого шведского полководца, разбившего норвежцев в 1814 году. (Пауза) Иду однажды по улице, а навстречу паренек – такой щуплый, в очках. Смотрит на моего пса, и кричит: «Карл! Карл!». А Бернадот ему хвостом машет. (Пауза) Я ему по морде.

Дуглас. Псу?

Магнус. Пацану. (Пауза) Оказалось, у него пес такой же был – Карлом звали. (Пауза) Назвал в честь норвежского короля Карла XIII, при котором была образована уния между Швецией и Норвегией. (Пауза) Он мне и породу собаки назвал – норвежский бухунд.

Пауза

Фома. А дома как себя вел?

Магнус. Да я и сам удивлялся все время, как что не нравится – ссыт под портретом короля в отцовом кабинете. Выждет момент, когда дверь забудут закрыть, прокрадется и ссыт… Может несколько часов сидеть за лестницей, ждать… Как дверь открыта – шасть в кабинет, и др-р-р-р-р… (Пауза) Я ж не знал, что он норвежский… бухунд… думал, что…

Дуглас. Что думал?

Магнус. Думал, как у вас – просто собака.

Пауза. Мадина уже давно не моет пол, а тихо сидит в углу и слушает разговор.
Фома (не глядя в сторону Мадины). Мадина, ты бы за кого из нас замуж пошла?

Мадина (вздрагивает от упоминания своего имени). А кто из вас мусульманин?

Фома (после секундной оценки). Нет мусульман… но я обрезанный…

Мадина берет швабру и ведро и поспешно выходит из зала.

Магнус. Она не мешала, вроде.

Фома. Дуглас, ты ничего не хочешь нам сказать?

Дуглас (после долгой паузы). Нет.

Фома. Подумал?

Пауза

Дуглас. Нет.

Фома. Не подумал?

Дуглас. Подумал. Сказать ничего не хочу.

Фома. И про Мадину?

Дуглас. Что «про Мадину»?

Магнус. При чем тут?..

Фома хватает альпинистскую веревку Магнуса и быстро связывает Дугласа. Сам садится напротив, достает из кармана блокнот и ручку. Магнус недоуменно смотрит на происходящее.

Фома. Фамилия?

Дуглас. Дуглас.

Фома. Допустим… Имя?

Дуглас. Дуглас.
Пауза

Фома. Отца как звали?

Дуглас. Дуглас.
Фома. Так ты что, Дуглас Дуглас Дуглас?

Дуглас. Да. Дуглас – по-кельтски значит «медлительный». А у нас в семье быстрых отроду не было. Я – Дуглас Дуглас «пятый», а мой старший брат – Дуглас Дуглас «четвертый».
Пауза

Магнус. Повезло… запомнить-то одно слово.

Фома (недоуменно). А если твоя мама звала с кухни: «Дугла-а-ас!», кто приходил?

Дуглас. Бывало, что все; иногда – никто. Зависит от того, что по телевизору показывали.

Пауза

Магнус (Фоме). Ты его связал, чтобы об этом спросить?

Фома. Нет. (Дугласу) По чьему приказу вы планировали нас взорвать?

Магнус. Они планировали нас взорвать?!!

Фома. Это я и пытаюсь узнать. (Дугласу) Так по чьему приказу вы планировали взрыв Лиги?

Дуглас. По чьему что?!

Фома. По чьему приказу?

Дуглас. По чьему приказу что?

Фома. Я и спрашиваю: по чьему?

Дуглас. Ничего.

Фома. Что «ничего»?

Дуглас. Ни по чьему ничего.

Фома. Что «ни по чьему ничего»?

Дуглас. Да вообще ничего!

Пауза

Фома. А улики?

Магнус. Какие?

Фома. Здесь вопросы задаю я. Различные.

Дуглас. Вряд ли.

Фома. Но сомнение все-таки есть?

Дуглас. Нет.

Фома. Вы смотрите друг на друга многозначительно.

Магнус и Дуглас (вместе). Мы?!

Фома (Дугласу). Ты и Мадина!

Пауза

Магнус. Может они это… ну… там…

Фома. Нет. Не может быть «это ну там» – я проверил. Она ответила вопросом: кто из нас мусульманин?

Магнус. Факт.

Фома. Значит, хотят взорвать.

Магнус. Почему?

Фома. Если мусульманин еще не взорвался, значит планирует. (Дугласу) Почему ты выбрал такой инструмент для ухода? А?! Почему не яд, как Санчес?! Почему не гору, как Магнус?! Топор!!! (Достает из футляра для альта топор Дугласа) Как?!! Как им убиться-то?!! А?!! Что ты молчишь?!! Давай, говори!!! Где взрывчатка?!! Где ты ее прячешь?!!

Дуглас (всхлипнув). Не знаю.

Фома. Не знаешь, где взрывчатка?!!

Дуглас. Не знаю, как убиться.

Пауза. Дуглас устало садится на пол, рядом кладет топор. Тишина.

Дуглас. У нас в школе был учитель химии… и он умер… Я любил химию… один в классе любил… Остальные ненавидели… и его, и меня… Потому, что не хотели заниматься химией… А я хотел… потому, что интересно мне… как оно там все… ну… влияет друг на друга… А учителя убило током… Он с физиком все время ругался… они спорили что важнее – физика или химия… Учитель говорил, что химия – это все, а физика – только сила притяжения… (Пауза) К нему в форточку влетела шаровая молния… он взял бейсбольную биту, и ударил по ней… Ну, и умер… А мне классный руководитель сказал: «ты его один любил, поэтому собери деньги на похороны со всего класса»… Они деньги все принесли… много… (Пауза) А я их потерял… все… Они меня хлопали по плечам, и говорили: «Молодец, Дуглас, за всех отомстил Цианиду»… Они его Цианидом звали…

21.

Ретроспекция Дугласа
Ретроспекция проигрывается пластически – без текста.

За столом в классе сидит Дуглас, пересчитывает деньги и складывает их в конверт. Перед ним на столе стоит баночка со скрепками. Издали Санчес стреляет из рогатки в баночку. Она падает, и скрепки рассыпаются по полу. Дуглас начинает собирать их, а в это время к столу тихо подходит Санчес, кладет на стол пустой конверт и забирает конверт с деньгами.

22.

В большом зале связанный Дуглас, Магнус и Фома. Фома развязывает Дугласа.

Магнус (Фоме). Уверен?

Фома. Уверен.

Дуглас берет ножницы и продолжает вырезать из бумаги фигуры для гирлянды. Он прикрепляет к гирлянде последнюю фигуру. Они втроем берут гирлянду и развешивают ее по залу. На гирлянде белые черепа чередуются с цветными снежинками и цветами.

Магнус. Освальд будет недоволен.

Фома. К хренам Освальда.

Дуглас. Освальда?!

Фома. К хренам Освальда. Его волнуют только деньги. (Пауза) Освальд – не самоубийца.

Дуглас. А кто?

Фома. Бизнесмен. Он нас всех уморить хочет, чтобы ему наше барахло досталось.

Магнус. Так мы, вроде, тоже хотим?

Фома. Смотря на каких условиях.

Пауза

Дуглас. Что «на каких условиях»?

Фома. Я не собираюсь кончать собой ради благополучия какого-то циничного урода.

Магнус. Ну, я, в общем-то, тоже… как бы… не собираюсь… кончать собой…

Дуглас. Вообще?

Магнус. Назло.

Фома. Что «назло»?

Магнус. Вообще, собой, назло.

Фома. Не понял! Ты что же, не планировал кончать собой?! А?!! (Хватает Магнуса за грудки) Ты, может, на него работаешь?!! На эту гниду?

Дуглас. Если «на гниду», то «на нее».

Магнус. Она тут не при чем!

Фома. Кто?

Магнус. Хильда.

Дуглас. Что «Хильда»?

Магнус. Ничего. Хильда тут не при чем.

Фома. Так ты на него работаешь, а Хильда нет?

Магнус. Нет!

Дуглас. Нет?

Фома. Что «нет»?!!

Дуглас. Не работает.

Магнус. Не при чем.

Их разговор на повышенных тонах прерывает выстрел. Все трое замирают. В зал вбегает Санчес, за ним Ронни.

Санчес. Освальда убили!

Магнус. Зачем?

Фома. Кто?

Дуглас. Чем?

Санчес. Мы возвращались с обеда, проходили мимо приемной, и вдруг – ба-бах!.. Выстрел!.. Пистолет!.. И – бум!.. Упал!.. Освальд!..

Магнус. Не может этого быть – он бессмертный! Сами видели?!

Ронни. Да, видели! Бах! Бум!

Фома. Так видели или слышали?!! (Магнусу) Ты сказал «бессмертный»?

Ронни. Слышали так ярко, визуально так…

Санчес. Видели практически.

Магнус. Я сказал «бессмертный».

Пауза. Все обступают Магнуса.
Фома (угрожающе). Выкладывай.

Магнус начинает выкладывать вещи из карманов брюк.

Фома. Ты что, блин, в аэропорту?! Информацию выкладывай!

Магнус. Да я не знаю подробностей… так…

Санчес. Давай без подробностей, лесоруб!!!

Магнус. Ну, в общем, Освальд – он бессмертный…

Санчес. Кто сказал?!!

Магнус. Хильда сказал.

Санчес. Что Хильда сказал, мать твою?!! Что ты тянешь?!! Дуглас, неси свой недоделанный топор!!!

Магнус. Хильда сказал… сказала… что Освальд пытался несколько раз покончить собой, но у него ничего не получилось… Он растратчик-аграрий… Понравилось хозяйством заниматься… три замка… яхты… нефтеперерабатывающий завод…

Фома. Я знаю, чей это нефтеперерабатывающий завод… русского этого, который себя из гранатомета уделал… Ромка… (Пауза) Бессмертный, блин… Хозяйством понравилось заниматься…

Дуглас. Так я не понял, убили его или нет?

Санчес. Да погоди ты! Надо бы посмотреть… (Санчес оглядывает всю компанию) Слышь, железный дровосек, иди, глянь – порешили его или нет…

Магнус. А сам чего не сходишь? Тебе ж один хрен из этой бутыли черпать (показывает на бутыль с ядом).

Санчес. Не знаю… оно вон как все поворачивается…

Фома. Ронни, иди посмотри…

Санчес. Он не пойдет… нельзя ему… кровь там видеть… и так далее…

Дуглас. Я схожу.

Дуглас идет к двери.

Санчес. Ни пуха, амиго!

Ронни. К черту.

Когда Дуглас подходит к входной двери, она распахивается и не пороге появляется Освальд.

Освальд. Очень хорошо, что все в сборе. Напоминаю, что завтра День признания. Прошу всех, кто не покончит собой сегодня вечером, завтра быть без опозданий.

23.

День признания

Большой зал Лиги украшен гирляндами из бумажных черепов и ярких цветов. Двери распахиваются, и в зал входит процессия: Магнус, Фома, Ронни, Дуглас, Санчес и Мадина. Все они одеты в грязно-белые балахоны, на шее у каждого – петля из толстой веревки. Члены клуба выстраиваются в две шеренги, стоящие напротив друг друга. В созданный коридор входит Освальд – он одет в черный балахон с двумя крыльями за спиной. На его голове сверкает золотой шлем.

Освальд (воздев руки к небу). Восславим Бога Хаоса!

Все вместе. Будь славен, Бог Хаоса!

Освальд. Прокляни нас, Геба!

Все вместе. Геба, прокляни!

Освальд. Возлюби нас, Кали!

Все вместе. Кали, возлюби!

Освальд. Лунный свет, озари наш тернистый путь в царство смерти!

Все вместе. Лунный свет, озари!

Освальд. Дай уйти нам в мир иной с чистым сердцем, улыбкой на устах, и не отягощенными собственностью!

Все вместе. Дай уйти!

Освальд опускает руки, указывая, что можно сесть. Все садятся в кресла, расставленные полукругом. Чуть поодаль садится Хильда, ведущая стенограмму мероприятия.
Освальд. В этот святой для каждого самоубийцы день – День признания – мы открываем друг перед другом створки нашей души. Не пряча стыдливо взгляда, мы признаемся в том, отчего до сих пор не встретились на небе, отчего до сих пор мы топчем эту бренную землю, отчего до сих пор вкушаем отравленные пестицидами продукты, а не яблоки райского сада. Преступив гордыню, мы признаемся в том, отчего трусим и малодушничаем, до сих пор не решившись на последний героический шаг. Открыв сердца, мы признаемся в сокрытии имущества, ибо не принесет оно нам радости на небе, как не приносило и на земле. И да будет так.

Освальд садится в кресло. Пауза

Освальд. Я знаю, вас удивило появление среди нас женщины. Хочу объяснить вам сей факт. Вчера Мадина пыталась убить меня, выполняя чей-то грязный заказ. Она не поняла, что человека, решившего самостоятельно свести счеты с жизнью, убить невозможно – это он может сделать лишь сам. (Пауза) Побеседовав с Мадиной, мы пришли к мнению, что она может вступить в клуб в виде исключения, и… ненадолго занять ту вакансию, которая у нас оставалась. Это первое, и, надеюсь, последнее членство женщины в «Лиге лунного света». А теперь поприветствуйте Мадину – нового члена нашего клуба.

Все вместе. Будь проклята, Мадина!

Освальд. Начнем. (Пауза) И начнем мы с Магнуса. Я так решил.

Магнус (вставая). Меня зовут Магнус. Я – самоубийца.

Все вместе. Будь проклят, Магнус!

Освальд. Скажи Магнус, утаил ли ты от Лиги какую-то собственность?

Магнус. Нет, ничего не утаил.

Пауза

Освальд. Ты хорошо подумал, прежде чем ответить?

Магнус. Да.

Освальд (после паузы). Хорошо. Скажи, Магнус, какой метод ухода ты выбрал?

Магнус. Я хотел прыгнуть с горы Гальхёпигген в Норвегии.

Пауза

Освальд. Хотел? Что значит «хотел»? Ты решил сменить метод?

Магнус. Нет… не метод…

Освальд. Так что же обозначает твое «хотел»?

Пауза

Магнус. «Хотел» – это… «хотеть» в прошедшем времени.

Освальд. Я понимаю, Магнус, что значит слово «хотел», но я не понимаю, что ты хотел им сказать?

Пауза

Магнус. Не «хотел», а «сказал».

Освальд. Что ты сказал, Магнус? Что ты решил остаться жить?! Что ты продолжишь жрать отравленную пестицидами еду и топтать эту землю? А, Магнус?! Как ты сможешь жить после того, как твоя девушка, эта циничная тварь, сделала минет твоему лучшему другу?!! Ты сможешь закрыть на это глаза и продолжать жить?!!

Магнус. Да.

Освальд. Да?!!

Магнус. Да.

Пауза

Освальд. Магнус… что… побудило тебя подумать об отказе от самоубийства?

Магнус. Чувства.

Освальд (тихо). Что?

Магнус. Ощущение… влюбленности.

Освальд. Я правильно расслышал?

Магнус. Да, – любовь.

Освальд. И к кому же?

Все присутствующие смотрят на Хильду. Она встает со своего места и приветственно машет всем рукой.

Освальд (тихо, сам себе). Хильда… (Пауза) А знаешь ли ты, Магнус, кто такая Хильда? (Пауза) Знаешь ли ты, Магнус, что твоя девушка, цинично сделавшая минет твоему лучшему другу, это просто агнец божий по сравнению с Хильдой? Знаешь ли ты, Магнус, что Хильда… (Хильда угрожающе встает со своего места) Хорошо, мы поговорим об этом после… Мы поговорим потом… после…

Магнус. Мы не будем говорить об этом после.

Освальд. Ты хочешь сказать, что это решенный вопрос?

Магнус. Я хочу сказать, что у меня нет повода уходить из жизни.

Пауза

Санчес. У меня тоже.

Ронни. И у меня… тоже…

Пауза

Фома. А у меня нет повода оставаться в живых.

Дуглас. И я… и у меня… повода нет…

Пауза

Освальд. Братья, то, что мы с вами делаем, отзовется в вечности! (Пауза) Санчес, как это у тебя нет повода?.. Ты что же, простил себя за то, что распалась твоя семья? Тебя уже не мучает совесть? Ты, проклятье своего рода, вор и убийца, собираешься жить дальше?.. Собираешься ходить под южным солнцем с голым торсом, кушать мороженное рикотта, запивать коньяком «Курвуазье» доминиканскую сигару, ездить на «Bentley» в обнимку с мексиканской звездой какого-нибудь засранного сериала?!!

Санчес. Да.

Освальд. Я не закончил!!! (Пауза) И ты хочешь делать все это в то время, когда семья отреклась от тебя?! Когда ночью ты просыпаешься в холодном поту от ужаса… от ужаса… что… что тебе предстоит прожить еще один день на той же земле, что и твои родные?!! Одумайся, Санчес!!! Вспомни свою жизнь, и уходи из нее с повинной головой… Уходи для того, чтобы… Хоть в этом случае тебя будут вспоминать с теплотой и… и радостью…

Ронни. На что вы его подбиваете?! На что?! А если он не хочет умирать в таком возрасте?! Ведь он еще цветущий мужчина! Он… да он… вы его не знаете… он…

Пауза

Освальд (решительно). Санчес уйдет, и уйдет сегодня.

Дуглас. Он же, вроде, не собирался сегодня.

Ронни. Тогда и я уйду!

Освальд (после паузы). Очень хорошо. Это очень хорошо! Санчес, бери пример со своего нового друга. Вы даже можете вместе зачерпнуть из этой бадьи, и чмыхнуть по бокальчику на брудершафт.

Фома (после паузы). Любой член лиги вправе сам выбирать дату своего ухода.

Освальд. Ты что же, тоже засомневался, Фома?

Фома (после паузы). А когда собираетесь уходить вы?

Освальд. Ты к кому сейчас обращаешься?

Фома. К вам. Я спрашиваю: когда планируете уходить вы, Президент?

Освальд (смущенно). Я еще не выбрал… каким образом… Как только я выберу, так и… уйду… сразу же…

Фома. И сколько лет вы не можете выбрать?

Дуглас. Ага, я тоже давно хотел спросить: а вы когда… это... собираетесь?..

Освальд. Любой член лиги вправе сам выбирать дату своего ухода.

Фома. А Санчес – любой?

Освальд. Ну, в принципе… да.

Магнус. Президент, мы тут обсуждали как-то… ну… то, что вы уже столько лет… и все никак… это как-то странно все… Хозяйство, конечно, понятно… но хозяйство хозяйством, а… пора и честь знать…

Освальд. Что значит это «мы тут обсуждали»?! Заговор?! Бунт?!!

Освальд выхватывает из-под балахона два пистолета. Мадина сбрасывает балахон – на ней надет пояс шахида: по всему телу развешана взрывчатка, в руках взрыватель с красной кнопкой. Мадина подходит к ошарашенному Освальду, забирает пистолеты и сажает его в кресло.

Санчес. Ого!

Дуглас. Мадина?!

Мадина. С улыбкой тихо умирая…

 Нам смотрит смерть в лицо, смеясь,

 Пытаясь…

 Нет, не это… лучше вот это…

Иншалла, Сады нас ждут!

Хвала воителям Джихада.

В Раю нам почесть воздадут,

Нас ждет великая награда... 

В тиши звучит Коран.

О братья, внемлите айяту,

Настало время мусульман –

Так посвятим себя Джихаду!

Весь мир услышит наш призыв,

И в битве, жертвуя собою,

В Аллаха Веру приютив,

Уйдем Джихада мы стезею...

Освальд падает с кресла, потеряв сознание. Мадина склоняется над ним, пытаясь привести в чувство. Ничего не получается и она пытается сделать Освальду искусственное дыхание. На помощь ей бросаются Дуглас и Санчес. Дуглас разрывает ворот балахона и обнажает Освальду грудь.
Дуглас. Воду нужно.

Санчес (Мадине). Ты кнопку не нажми!

Мадина. Дайте воду!

Хильда молча встает, берет графин, подходит к Освальду и выливает воду ему на лицо. Освальд приходит в себя и хватается за разорванный ворот.

Санчес. Что там? Ты что так заволновался?!

Дуглас. Ключ.

Магнус подходит к Освальду и закручивает ему руки за затылок. Подошедший Фома срывает с шеи Освальда ключ. Магнус привязывает того к креслу своей альпинистской веревкой. Фома поворачивается к Хильде, держа ключ в руке над головой.

Фома. От чего?

Хильда. От сейфа.

Фома уходит с ключом, следом за ним уходит Магнус.

Ронни. А что в сейфе?

Санчес. Да, что в сейфе? Деньги? Хильда, там деньги?

Дуглас. Деньги в банке.

Ронни. Конечно, деньги в банке. А что в сейфе?

Санчес. Президент, вы зачем волновались? Что там, в сейфе? Рождественские подарки?

Хильда. Санчес, потерпи две минуты!

Ронни (Хильде). Не надо на него кричать – у него от этого поднимается давление.

Дуглас. У мексиканцев от рождения давление выше, чем у американцев.

Хильда. Почему?

Дуглас. Они с детства знают, что им через границу в Штаты пробираться – вот и волнуются загодя.

Санчес. Что ты несешь? Усралась мне твоя Америка! Мы чувствуем ответственность за развитие региона, потому и давление… а вы империалисты… У вас нет сердца, поэтому и давление низкое…

В зал входят Фома и Магнус – за боковые ручки они несут сундук средних размеров. В правой руке Фома держит утюг. Поставив сундук посреди зала, они приближаются к Освальду.

Фома. Ключ от сундука.

Освальд (постепенно приходя в себя). Потерял.

Фома ставит утюг Освальду на пах, а Магнус включает его в сеть.

Дуглас. Надо закрепить – упадет.

Санчес. Ты за последние десять минут сказал больше слов, чем за последний год.

Дуглас. Упадет – испортит пол.

Санчес (Магнусу). Что там? 

Магнус (Фоме). Что там?

Фома (Хильде). Что там?

Хильда. Может документы, а может консервы на случай войны. Надо у него спросить.

Освальд кричит.

Фома. Где ключ от сундука?

Освальд. Здесь!!! Здесь!!! Горячо!!! А-а!!!

Фома. Я знаю, что здесь горячо. Ключ где?

Освальд. А-а!!! Здесь!!! Здесь!!! Как горячо!!!

Фома. Ключ где?

Освальд. Здесь, под утюгом!!!

Магнус снимает утюг с паха Освальда.

Освальд. О, Господи, как больно…. О-о!.. Как больно… о-о…

Фома. Кто достанет у него оттуда ключ?

Пауза. Все смотрят на Санчеса.

Санчес. Что?! Почему вы на меня все смотрите?

Фома. Достань ключ.

Санчес. Почему я? Раз я мексиканец, вы можете надо мной издеваться?!

Магнус. Тебе уже все равно.

Санчес. С чего вы взяли?! С ума сошли?!

Все переводят взгляд на Хильду.

Хильда. Даже не думайте.

Мадина откуда-то из-под одежды достает большой кривой арабский нож, подходит к Освальду и разрезает ему штаны в районе паха – там висит ключ. Фома срывает ключ, открывает сундук и заглядывает туда. Пауза.

Санчес. Что там?

Ронни. Не волнуйся, сейчас узнаем.

Магнус. Ну?

Фома. Много всего. (Пауза) Будем доставать по очереди.

Фома извлекает из сундука несколько пачек денег, папки с документами, картонную коробку из-под обуви, несколько книг, небольшой сверток. Все присутствующие толкутся вокруг сундука.

Магнус. Да разойдитесь вы!

Санчес. А что там?

Дуглас. Пусть кто-то один смотрит и рассказывает.

Санчес. Давайте я!

Ронни. Да пропустите Санчеса – он справедливый…

Магнус. Разошлись все! Фома, давай ты.

Все нехотя рассаживаются по креслам. Фома берет в руки пачки с деньгами.

Фома. Деньги.

Санчес. Сколько?

Фома. Четыре пачки.

Дуглас. Четыре пачки – это сколько?

Санчес. Какая тебе на хрен разница, все равно помирать.

Фома берет в руки папки с документами.

Фома (перебирая папки). Недвижимость… агрофирмы… нефтепереработка… остров… инструкция по пользованию вертолетом…

Санчес. Президент, ты куда собрался лететь?

Магнус. Угодья осматривать.

Дуглас. На остров, наверное.

Фома берет в руки сверток. Он разворачивает ткань, и у него в руке оказывается искусственный фаллос. Пауза.

Санчес. Президент, я не понимаю.

Ронни. Что непонятного – фаллоимитатор.

Дуглас. Мало ли…

Магнус. Не знаю…

Мадина, все это время стоявшая возле Освальда, падает в обморок. На ходу ее подхватывает на руки Дуглас.

Санчес. Эй, сестричка, кнопку не нажми!

Фома. Осторожно! Держи ее, Дуглас!

Дуглас осторожно усаживает к себе на колени плохо воспринимающую действительность Мадину. Она не сопротивляется. Фома берет в руки книги.

Фома. «Пилотирование для чайников»… «Пособие по бухгалтерскому учету для предприятий-банкротов»… «Библия для сатанистов»… «Кхатья Саибад. Радость жизни»

Санчес. Подожди, давай к этому вернемся… к члену фанерному… Он ему на кой? Президент, ты что им делал?!

Магнус. Потом индивидуально обсудишь.

Санчес. Пусть он при всех скажет!

Хильда. Угомонись!

Фома. «Как избежать самоубийства».

Пауза

Дуглас. Чего избежать?

Санчес. А ты не слышал.

Магнус. А вы, Президент, эту книжку хорошо усвоили.

Фома. Я нутром чувствовал. А? Каков?!

Хильда. А кто-то сомневался?

Дуглас. Я и подумать не мог…

Санчес. Ты «подумать» не можешь по любому.

Дуглас. Можно посмотреть?

Фома передает Дугласу книжку, а сам продолжает разбирать содержимое сундука. Он открывает коробку из-под обуви и извлекает оттуда пачку документов. Фома начинает разбирать какие-то конверты, свидетельства, паспорта…

Фома. Письмо… из России… «Дорогой Рома, надеюсь, что ты прочитаешь это письмо. Уже три месяца от тебя нет никаких вестей. Я очень переживаю за то, что наговорила тогда тебе гадостей…».

Дуглас. Это Ромка-нефтяник…

Санчес. Ага, который гранатомет себе в башку разрядил… Из-за жены – ревновала она…

Ронни. Ревновала, значит любила.

Фома. «Я знаю, что ты никогда не изменял мне. Своей ревностью я хотела как-то продемонстрировать тебе свою любовь, свои чувства. Ты всегда был для меня единственным и неповторимым…».

Санчес. Вот, блин, она чувства продемонстрировала, а он себе между ушей гранатой почесал… Нормально?! (Обращается к присутствующим женщинам, в том числе к Ронни) Думайте, что своему пацану говорить… а то возьмем, как Ромка, по гранатомету…

Фома достает из пачки следующий конверт.

Фома. Ответ из департамента регистрации актов гражданского состояния Норвегии. Свежее – пришло вчера. «На ваш запрос от… сообщаем: Магнус Холмгард родился в городе Фредрикстад в семье норвежского нефтяника Андерса Холмгарда и социального работника Ульрики Холмгард, также норвежского происхождения. Спустя год после рождения сына, семья Холмгард переехала в приграничный шведский город Стремстад».

Санчес. Поздравляю, брат, ты – норвежец.

Магнус подходит к Санчесу, берет его банку с ядом, открывает ее и делает оттуда несколько глотков. Хильда теряет сознание и падает на пол. Магнус продолжает стоять на ногах. Пауза.

Дуглас. Тоже бессмертный.

Магнус. Кола… негазированная…

Фома. Ты где ее взял?

Санчес. Украл… в музее криминалистики…

Фома. Идиот!

Санчес. А чего, зато он жив остался… Магнус, да навали ты на это! Чего там, поменяешь одного короля на другого, делов-то… в Норвегии нефть есть, а в Швеции – хрен с маком… Да ты, как выяснилось, и не лесоруб вовсе, а нефтяник…

Магнус подходит к лежащей на полу Хильде, поднимает ее на руки и садится в кресло. Фома продолжает разбирать документы.

Дуглас. Там что, про всех есть? (Освальду) Там про всех, Президент? И про меня?

Фома. Про тебя я и сам расскажу.

Дуглас. Я рассказывал…

Фома. То, что не рассказывал.

Дуглас. Что не рассказывал?

Фома. Подойди к Санчесу.

Дуглас. Зачем?

Санчес. Сиди, тугой, на фиг ты мне упал.

Фома. Подойди-подойди.

Дуглас подходит к Санчесу.

Фома. Посмотри ему в лицо.

Дуглас приближает свое лицо к лицу Санчеса и пристально его рассматривает.

Фома. Узнаешь?

Дуглас (после паузы). Нет.

Санчес. Да иди ты!

Фома. И не узнаешь – он сделал пластическую операцию.

Дуглас. Кто «он»?

Фома. Одноклассник, который у тебя бабки свистнул… те, что ты покойному химику на памятник собирал.

Дуглас и Санчес (одновременно). Это ты?

Дуглас и Санчес (одновременно). Я.

Пауза

Дуглас. А…

Санчес. Я… это… ты…

Дуглас. Я…

Санчес. Ты… это… прости меня… друг…

Санчес плачет, обнимая Дугласа, который тоже начинает плакать. Следом за ними начинает плакать Ронни. Все это время Фома читает очередное письмо. Спустя несколько мгновений он тоже начинает плакать. Мадина начинает плакать на плече у Дугласа, а Хильда на плече у Магнуса. Некоторое время продолжается всеобщий плач, но вскоре он затихает. Все успокаиваются, за исключением Фомы. Он сидит на полу, держит в руках письмо, и горько плачет. Все изумленно смотрят на него – Фома не успокаивается. Дуглас берет у него из рук письмо и начинает читать.

Дуглас. «Дорогой Фома, я знаю, что это письмо ранит твое сердце, но не написать его я не мог, как не мог написать его раньше, когда был жив наш отец». Что-то я не понимаю смысла… Брат, что ли?

Магнус. Читай!

Дуглас. «Все эти годы я страдал от тоски по тебе, но объявиться не хватало смелости. Больше всего на свете я боялся, что отец снова и снова будет заставлять меня оплакивать потерянное нашей семьей имущество. Больше года я планировал свой побег, по частям перетаскивая в диван скелет из кабинета анатомии».

Хильда. Какой талантливый парень, правда, Магнусик? (Магнус кивает в ответ).
Дуглас. «Теперь я совсем другой – я сменил имя, женился, у меня растут две дочери. Они близнецы, как и мы. Дорогой Фома, я очень хочу увидеть тебя, обнять, и еще раз попросить прощения за то, что доставил тебе столько страданий. А если ты захочешь жить вместе с нами, моя жена Амалия и дочери будут этому очень рады. Адрес ты можешь найти на конверте. С любовью, твой Дионисий». (Берет в руки конверт) Ага, вот: «Тувалу». И все…

Санчес. А адрес где?

Фома (успокаиваясь). Это адрес и есть… остров такой… маленький… все друг с другом здороваются… тепло…

Магнус встает с кресла, подходит к Освальду и бьет того по шлему ладонью.

Магнус. Где письма взял, лишенец?

Освальд. Я… вашу корреспонденцию… по заявке… на адрес Лиги…

Магнус. Мадина, иди сюда.

Мадина подходит к Магнусу. Он снимает с нее «пояс шахида» и развешивает взрывчатку на теле Освальда. После этого берет в руки взрыватель с кнопкой и отходит от Освальда на несколько шагов.

Магнус. Какая мощность взрыва?

Мадина. Два килограмма в тротиловом эквиваленте.

Магнус. Тогда собираем вещи и уходим.

Освальд. Куда «уходим»? А я?

Фома. А ты остаешься.

Освальд. Не надо «остаешься»… я с вами «уходим»…

Все начинают неторопливо собирать вещи.

Ронни. Мы что, будем его взрывать?!

Санчес. Ну, да… А что с ним еще делать?

Ронни падает в обморок. Санчес бросается к нему и расстегивает ворот.

Санчес. Воды! Воды дайте!!!

Хильда приносит воду. Санчес все дальше расстегивает рубаху Ронни. Под рубахой обнаруживается женская грудь. Пауза. Мадина бросается и запахивает рубаху Ронни.

Дуглас. Грудь.

Фома. Не мужчина.

Магнус. Женщина.

Санчес. Женщина! Женщина!!! А я мужчина!!! А-а, я чувствовал!!! Чувствовал!!! Женщина!!!

Хильда отерла лицо Ронни водой, и та начала приходить в себя.

Фома. Так ты женщина?

Санчес. Ты что, не видел?

Магнус. А ты что, не чувствовал, когда вы…

Санчес. Да я как-то не думал, что там надо проверить… и у нас… в общем… да ладно… разберемся…

Фома. Ты зачем в мужчину переоделась?

Ронни. Женщин же не брали… я подстриглась… деньги передала… взяли…

Дуглас. А настоящее имя какое?

Ронни. Ронни.

Дуглас. Удобно.

Санчес. Я как раз хотел вам сказать: мы решили пожениться.

Фома. Поздравляем. (Подает Санчесу папку с документами) Это от всех нас.

Санчес. Это что?

Фома. Нефтеперерабатывающий завод.

Хильда (поглаживая Магнуса). А нам?

Фома (передавая папку с документами Хильде). Остров.

Освальд. Я не уверен, что вы поступаете правильно.

Санчес. Рот закрой! (Магнусу) Да, неправильно. Ты мне дай остров, а я тебе нефтеперерабатывающий завод. Ты – нефтяник, а я на остров семью загружу – чтоб никто не сбежал.

Магнус и Санчес меняются папками.

Фома. Я себе вертолет возьму – надо как-то до Тувалу добраться. (Короткая пауза) Дуглас, а ты чего молчишь?

Мадина. А ему ничего не надо. У меня приданое хорошее… шесть миллиардов…

Пауза

Санчес. Ну, блин… совет да любовь.

Дуглас. И вам.

Магнус (Мадине). Так он же не мусульманин.

Мадина. Ты тоже еще вчера был швед.

Фома. Что с этим будем делать?

Пауза. Все смотрят на Освальда.

Магнус. Можно отрубить ноги, а потом взорвать.

Санчес. Можно целлофановый пакет на голову и скотчем на шее прихватить.

Дуглас. Можно колени и локти прострелить.

Мадина. Можно голову выбрить и чтобы на нее вода капала.

Хильда. Можно ноги забетонировать в тазик, и в озеро.

Ронни. Можно просто усыпить.

Фома. А можно просто уйти.

Пауза. Все забирают свои вещи и уходят из зала, оставив Освальда привязанным к креслу с лежащим перед ним на полу взрывателем с красной кнопкой. Некоторое время Освальд сидит в размышлениях, потом, решившись, наступает на кнопку взрывателя. Из пульта раздается шипение и появляется струйка дыма. Пауза. Руки и ноги Освальда сами освобождаются от пут, он встает с кресла.

Освальд. Почему так всегда?! Ну, почему?! (Пауза) Почему люди такие неблагодарные? И это после того, что я для них сделал… Почему я должен их лечить, полностью отдаваясь работе, а в ответ: «отрубить ноги». Где они нахватались этого… «отрубить ноги»… И почему никто из них не подумает о том, что мне тоже тяжело… что у меня тоже возникают мысли о самоубийстве… (Пауза. Освальд собирает разбросанные по полу вещи.) А в какую лечебницу мне обратиться, если у меня нет папы – арабского шейха, который раздает нефтеперерабатывающие заводы неизвестным шведам?.. и острова мексиканцам… где вы еще такого врача найдете… «отрубить ноги»… с вами кроме меня ни один приличный психиатр работать не станет… неблагодарные… «отрубить ноги»…
Освальд снимает с потолка бумажные гирлянды, что-то ворча себе под нос. Свет медленно гаснет. Занавес.
12 марта 2007 года, Минск
Халезин Николай Николаевич
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